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Azərbaycandan Türk 
dünyasına yüksələn şair

B u  il 100 yaşı tamam olan istiqlal nəğməkarı, Türk dünyasının 
ünlü şairi Bəxtiyar Vahabzadə həm də ədəbiyyatşünas alim və 

pedaqoq kimi minlərlə filoloq tələbənin sevimli müəllimi, neçə-neçə alimin 
elmi rəhbəri olmuşdu. Bakı Dövlət Universitetinin professoru kimi Bəxtiyar 
müəllim mənim də namizədlik dissertasiyama rəhbərlik etmişdir.

Əlamətdar yubiley ilində Xalq şairi 
barədə mətbuatda çap edilən xatirə yazı-
larını zənginləşdirmək, vətəndaş alimin 
kimliyini çağdaş nəsillərə az da həssas-
lıqla duydurmaq üçün mən də yaddaşımın 
unudulmaz epizodlarını yenidən yaşadım. 
Uzun illər evinə gedib-gəldiyim, ailəsi və 
qohumları ilə dostluqlar qurduğum, adını 
böyük iftixarla xatırladığım Azərbayca-
nımızın poeziya aləminə öz dəst-xətti ilə 
daxil olan qüdrətli söz ustadı və alim Bəx-
tiyar Vahabzadə haqqında bir neçə hekayə-
ti oxucularla bölüşmək istəyirəm:

 Azərbaycan Dövlət Pedaqoji İnsti-
tutunun (indiki Pedaqoji Universitet) ta-
rix-filologiya fakültəsində oxuyurdum. O 
zaman institutda Bəxtiyar Vahabzadənin 
“ùəbi-hicran” poemasının müzakirəsi ke-
çirilirdi. Əlaçı tələbə olduğum üçün əsərin 
təhlili mənə tapşırılmışdı. Yəni mən əsər 
haqqında məruzə edirdim. Müzakirədə 
Bəxtiyar müəllimin özü də iştirak edirdi. 
Görüş çox maraqlı keçdi, sonda mən də 
müəllifdən məruzəmlə bağlı səmimi təşək-
kür eşitdim. O vaxtdan sonra mənim Bəx-
tiyar Vahabzadə yaradıcılığına marağım 
hədsiz dərəcədə artdı.

Sonrakı illərdə mənim aspirantura 
təhsilim və elmi fəaliyyətim Azərbaycan 
Dövlət Universitetində (indiki Bakı Dövlət 
Universiteti) görkəmli yazıçımız, profes-
sor Mir Cəlal Paşayevin rəhbərlik etdiyi 
Azərbaycan ədəbiyyatı kafedrasında keçdi. 
Namizədlik işimin mövzusunu mənə Mir 
Cəlal müəllim tövsiyə etdi. (lmi rəhbər 
isə Bəxtiyar Vahabzadə təyin edildi. Hər 
ikisinin mənə dəyərli məsləhətləri, insani 
dəstəyi elmi işimin yazılmasını və müda-
fiəsini sürətləndirdi. 

(lmi rəhbərim olduğu illərdə ya-
vaş-yavaş Bəxtiyar müəllimin evinə də 
ayaq açırdım. Bir şeiri məni çox təəccüb-
ləndirmişdi:

AWaP iNi�
AQaP iNi�
SHYJiliP iNi�
9ΩWΩQiP iNi.

Bir gün evlərində dedim ki, Bəxtiyar 
müəllim, “Vətənim iki”ni başa düşürük. 
Yəni Arazın o tayı və bu tayı. “Sevgilim 
iki”nidə sizin şeirlərinizdən anlayırıq. Bəs 
ata və ana iki ola bilərmi"

Bəxtiyar müəllim dedi ki, öz atamın 
məni tərbiyə edib böyüdən anam Gülzar 
xanımdan övladı olmayıb. Əmimin isə bir 
neçə övladı olub. Mən əmimin oğluyam. 
Əmim və atam mənə atalıq, əmimin həyat 
yoldaşı və anam Gülzar xanım mənə ana 
olublar. 

1965-ci ildə Bəxtiyar Vahabzadə 39 
yaşında Bakı Dövlət Universitetinin böyük 
akt salonunda doktorluq dissertasiyası mü-
dafiə edirdi. Mövzusu “Səməd Vurğunun 
yaradıcılıq yolu” idi. ùair hələ 20 yaşında 
belə bir şeir yazmışdı: “Sarılığın xisləti”. 
ùeirdəki “sarılıq” bəlası birbaşa rus ağalı-
ğına ünvanlanmışdı. ùeiri o zaman böyük 
Səməd Vurğuna təqdim edən gənc Bəxti-
yar şairə ehtiyatlı olmağı tövsiyə etmişdi. 
Dissertasiyada bu şeirdən, Səməd Vurğu-
nun ona münasibətindən söhbət açılmasa 
da, nökər xislətli bədxahlar bu “ehtiyat-
sızlığ”a siyasi don geydirməklə Bəxtiyar 
Vahabzadənin müdafiəsinə mane olmaq 
istəyirdilər. 

Bəxtiyar müəllimin dostları, pərəstiş-

karları kimi, bədxahları da çox idi. “Azər-
baycan” şeiri cəmiyyətdə bomba kimi part-
lamışdı:

AzΩrba\FaQ� PΩQiP HúTiP� 
  PΩQiP aQaP�
%iz iNiPiz bir WRrSa÷ıT� 
 PΩQ dΩ VΩQiQ bir SaroaQaP.
E\ T�drΩWiP� H\ ú|KrΩWiP� 
 VΩQViz PΩQiP QΩ Ti\PΩWiP"

Onu tənqid edib demişdilər ki, niyə bu-
rada “Sovet Azərbaycanı” ifadəsi yoxdur"

Bəxtiyar müəllimin “Muğam” poe-
masını yazmasını da xatırlayıram. (vdə 
bütün muğam dəstgahlarını dinlədiyinin 
şahidiyəm. O dəstgahların bəzilərini din-
ləyən qulaq müsafirlərindən biri də mən 
olmuşam.

“Mərziyə” poemasını yazanda isə şair 
ağır sarsıntılar keçirmişdi. 

Bəxtiyar müəllim vətəndaş yanğısını 
sətirlərə belə köçürmüşdü: 

SΩQ YXrXúdXQ ΩliQdΩNi VilaKla \R[�
QΩlbiQdΩNi iQaPıQla� iPaQıQla�
HΩNN HlΩdiQ |z adıQı�
SΩQ Wari[Ω |z TaQıQla.

Bəxtiyar müəllim totalitar rejimdə 
bir çox cəsarətli çıxışları ilə yadımda qa-
lıb. 1990-cı ilin 20 Yanvar gecəsi əliyalın 
xalqımıza qəsd edildi. Çoxlu şəhid verdik. 
Sabahı gün B.Vahabzadənin rus generalı-
nın üzünə tüpürərək “Sən mənim xalqımın 
qatilisən”– deməsi, o, fövqəladə cəsarət 
idi, gözü görə-görə ölümə getmək idi. Son-
ralar bu barədə “Tüpürcək” adlı şeir də 
yazıldı. ùairin özü isə o günlərdə məşhur 
“ùəhidlər” poemasını yazdı.

1987-1990-cı illərdə mənim çalışdı-
ğım Azərbaycan Xalq Təsərrüfatı İnstitutu 
adlanan Rusiyanın Voznesenski adına Le-
ninqrad Universitetinin filialına çevrilmiş-
di. İnstitutda çalışdığım Azərbaycan dili 
kafedrasının isə bağlanmaq təhlükəsi var 
idi. Mən Bəxtiyar müəllimin yanına gedib 
vəziyyəti danışdım. ùair o zamankı rektora 
zəng edib “xalqın dilini öyrədən kafedra 
bağlana bilməz” dedi. Uzun söhbətlərdən 
sonra Azərbaycan dili kafedrası Bəxtiyar 
müəllimin sayəsində bağlanmadı.

Bəxtiyar müəllimin mətbuatda dərc 
olunan hər bir məqaləsi, hər şeiri, nəşr 
edilən hər bir kitabı şıdırğı sürətlə yayılıb 
oxunurdu. Bəxtiyar müəllim təpədən-dır-
nağa qədər türkçü idi. 37-ci il olsa idi, yəqin 
ki, pantürkçü adı ilə onu da məhv edərdilər.

2009-cu ildə Bəxtiyar müəllim dünya-
sını dəyişdi. Xəstə olduğu günlərdə tez-tez 
evlərinə gedirdim. Həyatının son saatla-
rında belə yanında türk ziyalıları var idi. 

Bəxtiyar müəllim ilk ziyalımız idi ki, 
dəfnində cənazəsi Azərbaycan və Türkiyə 
bayraqlarına bürünmüşdü. Özü də belə 
yazmışdı:

%irdir biziP KΩr KalıPız
'ilΩ\iPiz� aPalıPız
%a\raTlarda KilalıPız
AzΩrba\FaQ±7�rNi\Ω.

0aariIΩ HA&,YE9A�  
IilRlRJi\a HlPlΩri dRNWRrX� SrRIHVVRr 

<Hn৻ nəúrOər

Qərbi Azərbaycan 
həqiqətləri ingilis dilində

Xalqımızın Qarabağ zəfərindən sonra Cənubi Qafqazda yaranmış yeni 
geosiyasi gerçəklikdən bəhs edən “Qərbi Azərbaycan və Zəngəzur dəhlizi: Ta-
rix, iqtisadiyyat, hüquq və regional güc mübarizəsi” adlı fundamental kitab 
bu günlərdə İngiltərənin nüfuzlu “Cambridge Scholars Publishing” nəşriyya-
tında işıq üzü görüb.
Türkiyənin (gey Universiteti Türk Dün-

yası Araşdırmaları İnstitutunun kafedra mü-
diri, professor Vəfa Qurbanın redaktorluğu 
ilə hazırlanmış, çağdaş Azərbaycan həqiqət-
lərini beynəlxalq auditoriyaya çıxaran funda-
mental nəşr həm elmi dairələr, həm də Cənu-
bi Qafqaz məsələləri ilə məşğul olan siyasi 
araşdırma mərkəzləri üçün mötəbər mənbə-
dir. Kitabın müəllifləri isə Azərbaycanda və 
Türkiyədə çalışan elm adamları professor 
Cavid Abdullazadə, dosentlər Hamit Öz-
man, Oğuzhan (rgün, elmi tədqiqatçılar Nur 
Çümən Aşçı, Berrin Sarı və hüquqşünas Bur-
çin Oğuzdur.

Monoqrafiyada Cənubi Qafqazın 
 geosiyasi baxımdan ən həssas məkanların-
dan olan Qərbi Azərbaycan bölgəsi çox-
şaxəli elmi yanaşma ilə təhlil olunur. Əsərin 
əsas məqsədlərindən biri Qərbi Azərbaycan 
həqiqətlərini beynəlxalq ictimaiyyətə elmi, 
faktlara əsaslanan və anlaşılan şəkildə təq-
dim etməkdir. Bu istiqamətdə xüsusilə Ru-
siya arxiv mənbələrinə söykənən araşdırma-
lar bölgənin tarixi-siyasi mənzərəsini daha 
da aydınlaşdırır. Kitabda son 2 əsrdə Qərbi 
Azərbaycan torpaqlarında aparılmış demoq-
rafik dəyişiklik siyasəti, əhalinin məcburi 
köçürülməsi prosesi, kütləvi soyqırımları və 
(rmənistan adlı oyuncaq dövlətin bu əra-
zilərdə necə formalaşdırılması tarixi də geniş 
faktoloji baza əsasında izah olunur.

Tədqiqatın digər mühüm istiqaməti Zən-
gəzur dəhlizinin tarixi, siyasi və iqtisadi əhə-
miyyəti ilə bağlıdır. Nəşrdə müxtəlif sahələr 
üzrə ixtisaslaşmış alimlərin araşdırmaları ilə 
sübut edilmiş Zəngəzurun qədim türk yurdu 

olması, bölgənin türkdilli xalqlar üçün stra-
teji və regional güc balansındakı rolu ətraflı 
əksini tapıb. Kitabda dəhlizin gələcək inkişaf 
perspektivləri, regiondakı geosiyasi riskləri 
və imkanları da elmi əsaslarla dəyərləndiri-
lib.

2020-ci il Qarabağ Zəfərindən sonra böl-
gədə yaranmış yeni reallıqlar fonunda kitabın 
təqdim etdiyi hüquqi, demoqrafik və geost-
rateji təhlillər həm elmi ictimaiyyət, həm də 
digər qurumlar üçün dəyərli mənbə rolunu 
oynayır. Əsər torpaq hüquqları, etnik-siyasi 
proseslər və beynəlxalq hüququn tətbiqi ilə 
bağlı müasir yanaşmaları özündə birləşdirir.

1aPiT QΨ'İ0OĞLU  
XQ

(əvvəli qəzetin 15 və 25 noyabr tarix-
li saylarında)

“Yenilməz batalyon”
Bu il məşhur “Yenilməz batal-

yon” bədii filminin 60 yaşı tamam 
olur. Yazıçı Qılman İlkinin “Qalada 
üsyan” romanı əsasında ssenari yaz-
dığı və reMissor Hüseyn Seyidzadənin 
quruluş verdiyi bu filmdə 1907-ci 
ildə çar hökuməti tərəfindən o vaxt 
ucqar hesab olunan Azərbayca-
nın kiçik şəhəri Zaqatalaya sürgün 
edilmiş “Potyomkin” zirehli gəmi-
sinin üsyankar matrosları ilə yerli 
 inqilabçıların Rusiya imperiyasına 
qarşı birgə mübarizəsindən danışılır.

Tarixi dram–macəra janrında olan yu-
bilyar ekran əsərində baş rolları Tamilla 
Ağamirova (Xavər), Vladimir Yemelyanov 
(Dobrovolski), İsmayıl Osmanlı (Dərzi 
Yusif), Anatoli Yurçenko (Stepan Lemeş-
ko), Müxlis Cənizadə (Nəriman Tağıyev), 
Ofeliya Məmmədzadə (Roza), Mixail 
Puqovkin (Kolpakov), Ceyhun Mirzəyev 
(Teymur), Hüseynağa Sadıqov (Feldfebel) 
ifa ediblər. Olayları Xan Babayev və Rasim 
İsmayılov lentə alıblar. Filmdə Cahangir 
Cahangirovun yazdığı “Teymurun mahnı-
sı”nı İslam Rzayev səsləndirib, bu oynaq 
nəğmə uzun illər Gülağa Məmmədovun, 
Anatollu Qəniyevin və başqa müğənnilərin 
repertuarını bəzəyib:

YHl ΩVΩr� da÷ıdar da÷da dXPaQı�
AQaPıQ J|zlΩri \Rldadır � 
%irFΩ PΩQΩ TalPıú J�PaQı�
*HdiP� J|r�P Ωziz aQaPı�
A Tarlı da÷lar�..
Xalq artisti Heydər Anatollu müsahi-

bələrinin birində deyib: “Yenilməz batal-
yon”da həmin ifanı birinci dəfə atam səs-
ləndirmişdi. O vaxt Moskvaya filmi təhvil 
verəndə bədii şura bildirib ki, atamın səs 
tembri ilə böyük sənətkarımız Ceyhun 
Mirzəyevin yaratdığı obraz uyğun gəlmir. 
Ona görə mahnını mərhum sənətkarımız, 

atamın da yaxın dostu olan İslam Rzayev 
səsləndirdi”.

Bu da maraqlıdır ki, Zaqatalada baş 
vermiş hadisə barədə film həmin rayonda 
deyil, ùəkidə (türmə-qalaətrafı) və Oğuzda 
(Qırxbulaq, Bayan kəndi), eləcə də Bakıda 
köhnə studiyanın povilyonunda lentə alı-
nıb. Hətta Bayan sakini Bəkir kişi öz atı ilə 
epizodik rola çəkilib. Kinolentdə istifadə 
olunan furqon isə Böyük Söyüdlü kəndin-
dəki keçmiş Miçurin adına kolxozdan götü-
rülübmüş. Filmin rejissor assistenti olmuş 
Rafiq Dadaşovun dediyinə görə, ùəkidə 
uzun müddət güclü yağış yağdığı üçün geri 
qayıtmalı olublar və çəkilişlər xeyli ge-
cikib. Filmin final səhnəsi isə Xanabadda 
çəkilmişdir.

(kran əsərində rol almış rus aktyorlar 
Bakıda və ùəkidə xalqımızın qonaqpərvər-
liyini görüb və Moskvaya çox razı qayıdıb-
lar.

Döyüş səhnələrinə kaskadyorlar çəki-
liblər. (yni zamanda, yerli hərbi hissələr də 
çəkilişlərdə iştirak ediblər. Kostyumlar və 
digər zəruri avadanlıqlar Moskvada sifariş 
olunub.

Kino tənqidçisi Sevda Sultanova yazır: 
“Azərbaycan kinosunun ən yaxşı əsərlə-
rindən sayılan “Yenilməz batalyon”dakı 
bəzi epizodlarda piano müəllimi Xavərin 

(Tamilla Ağamirova) ifasındakı musiqi 
təkcə natura yox, eyni zamanda əhvalatın 
fon musiqisi kimi səslənir, vəziyyətlərin alt 
qatını sezdirir. Rəis Kolpakovun (Mixail 
Puqovkin) evində təşkil olunan ziyafətdə 
Xavər Bethovenin əsərlərindən birini ça-
lır. İfa zamanı zabit Dobrovolski (Vladimir 
Yemelyanov) ilə Xavərin növbələşən iri 
planlarından istifadə olunur. Rusiya impe-
riyasının təmsilçisi ilə bolşevik ərini sür-
gündə itirmiş Xavərin mənalı baxışlarının 
toqquşması əqidə müxtəlifliyindən doğan 
gərginliyi eyhamlaşdırır”. 

Beləliklə, təbliğat baxımından sovet 
sisteminə xidmət edən bu film hazırda öz 
ideologiyası ilə deyil, məhz sənət baxımın-
dan tamaşaçı marağını qoruyub saxlayır.

“Yeddi oğul istərəm” 
Bu il 55 yaşı olan tammetraMlı “Yed-

di oğul istərəm” bədii filmi də sovet 
ideologiyasına xidmət etməsinə bax-
mayaraq, Xalq şairi Səməd Vurğunun 
“Komsomol” poemasının motivlərinə 
və görkəmli sənətkarların oyununa 
görə sevilən filmlərdən idi. Elə bircə 
*əray bəyin dili ilə deyilən “Çal, aşıq, 
çal, komsomolun canı it canıdır” fikri 
zərb-məsələ çevrilib. Ssenarisini Yu-

sif Səmədoğlunun qələmə aldığı filmin 
quruluşçu reMissoru Tofiq Tağızadədir. 
Xəyyam Mirzəzadənin musiqiləri kino-
lentin təsir gücünü daha da çoxaldıb. 
Cəlal güllələnən vaxt Ədalət Nəsibovun 
Aşıq rolunda “Yanıq Kərəmi” saz ha-
vası ifa etməsi də seyrçilərin olayla bağ-
lı həyəcanını artırır.

Yeri gəlmişkən, Humayın sevgilisi Cə-
lalı Gəray bəyin öldürməsinə görə Bəxti-
yara “Babamın qanını sənə halal eləyirəm” 
deməsi, Gəray bəyin isə hansısa bir komso-
molçunun əli ilə ölmək istəməyərək özünü 
güllələməsi kimi səhnələr də kinolentin tə-
sirliliyini artırıb. 

“Yeddi oğul istərəm”də əsas yeddili-
yi Həsən Məmmədov (Bəxtiyar), ùahmar 
Ələkbərov (Qəzənfər), Ənvər Həsənov 
(Cəlal), (lçin Məmmədov (Mirpaşa), Əb-
dül Qasımov (Qasım), Rafiq Əzimov (ùah-
suvar) və Ələsgər İbrahimov (Zalımoğlu) 
canlandırıblar. Həsənağa Turabovun Gəray 
bəyi, İsmayıl Osmanlının Kələntəri, Zemfi-
ra İsmayılovanın Humayı, Fərhad İsrafilo-
vun Qəqənisi də aktyor ansamblını layiqin-
cə tamamlayıb.

(kran əsəri sovet inqilabının qələbəsinə 
inanan və məqsəd naminə canlarından belə 
keçməyə hazır olan 1920-ci illərin kom-
somolçuları haqqında romantik hekayət-

dir. Kinoşünas Ulduzə Qaraqızı özünün 
“Azərbaycan filmlərinin yaranma tarixin-
dən” adlı kitabında yazır ki, Tofiq Tağızadə 
lentin ideoloji istiqamətinə rəğmən milli 
adət-ənənələrdən (“Kosa-kosa” xalq məra-
simi, Novruz bayramı buna canlı misaldır) 
çox bacarıqla istifadə edib.

Qeyd etdiyimiz kimi, bu filmdə mo-
nolit aktyor ansamblı yaradılıb. Bəxtiyar 
dəstənin hər bir üzvünün üstündə nanə 
yarpağı kimi əsir ki, salamat qalsınlar. Cə-
lal isə bəy qızını sevməsi ilə mənəviyya-
tın siyasi məsuliyyətdən ucada durduğunu 
göstərir. Kobudluğu ilə fərqlənən Mirpaşa 
əsas qəhrəman olmasa da, uzun müddət ta-
maşaçının yadından çıxmır. Kələntər dayı 
mənfi tip kimi diqqət çəkir və s.

Filmdə çəkilərkən 25 yaşı olan, ha-
zırda 81 yaşlı Xalq artisti Əbdül Mah-
mudbəyov – Şeyx Əbdülün “Yeddi oğul 
istərəm” haqqında dediklərindən: 

– Uzun Qasım roluna məndən başqa 6 
aktyor da sınaq çəkilişlərində iştirak etmiş-
di. Rejissorun seçimi, bədii şuranın qərarı 
ilə mən təsdiq olundum. Sınaq çəkilişlərin-
də komsomolçu rollarını yaradan aktyorla-
rın gününün əsas hissəsi Cıdır meydanında 
atçapma məşqlərində keçib. Bu proses 5-6 
ay davam etmişdi. Təsəvvür edin ki, id-
mançılar gün ərzində 1 dəfə məşq edirlərsə, 
biz aktyorlar 2 dəfə qan-tər içində atçapma 
məşqlərinə qatılırdıq. 

Filmin çəkilişləri də son dərəcə ağır, çə-
tin, təhlükəli şəraitlərdə aparılıb. Yay fəs-
linin isti günlərində aktyorların yaraqlı-ya-
saqlı geyimlərdə kamera qarşısında bəzən 
saatlarla dayanması, at çapması o qədər 
də asan məsələ deyildi. Hamımız silahlı, 
patrondaşlı, atın belində, Qobustanın ilan 
mələyən çölündə, qayaların, ilan-əqrəblə-
rin içində çəkilirdik. Çox vaxt elə olurdu 
ki, bir qurtum suyu da bölürdük. Aktyorlar 
bu filmdə, sözün həqiqi mənasında, böyük 
fədakarlıqlar göstərdilər. 

İndi onların çoxu dünyadan köçüb. 
Amma “Yeddi oğul istərəm” bədii filmi ya-
radıcı heyətə qoyulan bir abidə kimi qalır. 

�ardı Yar�
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Maarifçi şairin yubiley gecəsi

Noyabrın 27-də Beynəlxalq Muğam 
Mərkəzində Mədəniyyət Nazirliyinin 
təşkilatçılığı ilə böyük mütəfəkkir şair 
Seyid Əzim Şirvaninin 190 illiyi müna-
sibətilə ədəbi-bədii gecə keçirilib.

Tədbirdə çıxış edən yazıçı-dramaturq 
İlqar Fəhmi Seyid Əzim ùirvaninin ədəbi 
irsi, maarifçi fəaliyyəti və XIX əsr Azərbay-
can poeziyasında oynadığı mühüm roldan 
söz açıb.

ùairin kötücəsi, Milli Məclisin deputatı 
ùahin Seyidzadə qeyd edib ki, Seyid Əzim 
ùirvani xüsusi icazə ilə ùamaxıda məktəb 
açıb, müəyyən məhdudiyyətlərə baxmaya-
raq, həm Azərbaycan, həm də rus dillərində 
tədrisin təşkilinə nail olub. ùahin Seyidzadə-
nin sözlərinə görə, Seyid Əzimin şeirlərinin 
muğamlarda ifa olunması onların daha geniş 
kütlələr tərəfindən sevilməsinə səbəb olub.

Digər çıxışçılar da Seyid Əzim ùirvani-
nin zəngin irsindən bəhs ediblər.

Tədbirin bədii hissəsində müxtəlif mu-
ğam parçaları səsləndiriblər.

Tədbirin poetik hissəsində isə qiraət us-
taları Hüseynağa Aslanov, (lşən Qədri və 
Gülbala Dadaş Seyid Əzim ùirvaninin şeirlə-
rindən parçalar təqdim edərək  gecənin ədəbi 
ovqatını tamamlayıblar.
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